
4

Chuyện kể rằng ngày xưa
Có một bà phù thủy
Sống với một chú rồng
Nơi rừng xa cách lũy

Cuộc sống lặng lẽ trôi
Ngày nối ngày lẻ loi
Bà phù thủy cô đơn
Trong lâu đài hiu quạnh.

From ancient times,
There was a witch
Living with a dragon
In the forest wild.

Their lives flowed quietly, still,
Only the two, their moments to fill.
The lonely witch in her land,
In an isolated castle, with despair at hand.
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Bà đã qua xuân xanh
Mà không khỏi chạnh lòng
Giờ ước mong bé nhỏ
Bên người thân hiền lành
Cùng bầy trẻ vây quanh

Thật ít người biết được
Còn lại bà duy nhất
Trong gia đình phù thủy
Già nua và đã mất.
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She had been through many springs,
And it made her heartache sing.
Her only wish in her soul
Was for children to call her their own,
With siblings kind and true.

But few would ever know
She was the last witch, in the end.
A family of magic, in days long past,
Aging and gone, the die was cast.
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Một ngày trời giá lạnh
Tuyết trắng xóa khắp nơi
Phù thủy bỗng nhìn thấy
Bóng dáng một con người

Tò mò bà lại gần
Thì ra cô gái nhỏ
Vì giận dỗi gia đình
Đi lạc trong rừng dẻ.

One very cold day,
Snow covered every place.
The witch, with wonder in her eyes,
Saw a human form walking by.

Intrigued, she approached with grace,
A young girl lost in this wild place.
Angry with her family, she’d strayed,
Into the forest, where she’d stayed.


